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• Metalową blaszką P01 odciągnąć plastikową tapicerkę tak aby można było wsunąć między plastik a 

blachę płaską część zaczepu Y.  

• With the metal plate P01, pull back the plastic upholstery so that the flat part of the Y-hook can be 

inserted between the plastic and the plate. 

• Pomocí kovové destičky P01 stáhněte plastové čalounění tak, aby bylo možné mezi plast a destičku 

vložit plochou část klipu Y.  

• Ziehen Sie mit Hilfe der Metallplatte P01 die Kunststoffpolsterung zurück, so dass der flache Teil der 

Klammer Y zwischen Kunststoff und Platte eingeführt werden kann.  

• À l'aide de la plaque métallique P01, tirez le revêtement en plastique vers l'arrière de manière à ce que 

la partie plate du clip Y puisse être insérée entre le plastique et la plaque.  

• Utilizando a placa metálica P01, puxar para trás o estofo de plástico de modo a que a parte plana do 

clipe Y possa ser inserida entre o plástico e a placa.  

• Con ayuda de la placa metálica P01, tire hacia atrás del tapizado de plástico para poder introducir la 

parte plana del clip Y entre el plástico y la placa.  

• Utilizzando la piastra metallica P01, tirare indietro il rivestimento in plastica in modo che la parte piatta 

della clip Y possa essere inserita tra la plastica e la piastra.  

• Upotrijebite metalnu ploču P01 da povučete plastičnu presvlaku tako da se ravni dio Y kuke može 

umetnuti između plastike i ploče. 

• Cu ajutorul plăcii metalice P01, trageți înapoi garnitura din plastic, astfel încât partea plată a clemei Y să 

poată fi introdusă între plastic și placă. 

• S pomočjo kovinske ploščice P01 povlecite nazaj plastično oblogo, da lahko ploščati del Y sponke 

vstavite med plastiko in ploščico. 
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• Zasłonki tylnej szyby lekko dogiąć w miejscu wszycia etykiety aby dopasować do kształtu szyby. 

• Slightly bend the rear window curtains where the label is sewn to fit the shape of the glass.  

• Mírně ohněte zadní potahy oken v místě přišití štítku, aby se přizpůsobily tvaru okna. 

• Biegen Sie die hinteren Sonnenschutz an der Stelle, an der das Etikett angenäht ist, leicht, um sie an die 

Form des Fensters anzupassen. 

• Pliez légèrement les couvre-glaces arrière à l'endroit où l'étiquette est cousue pour les adapter à la forme 

de la fenêtre. 

• Dobrar ligeiramente as cortinas traseiras onde a etiqueta está cosida para se adaptar à forma da janela. 

• Doble ligeramente las cortinillas de la luneta trasera donde está cosida la etiqueta para adaptarlos a la 

forma de la luneta. 

• Piegare leggermente le tende posteriori dove è cucita l'etichetta per adattarle alla forma della finestra.  

• Lagano savijte zavjese stražnjeg prozora gdje je naljepnica ušivena kako bi odgovarala obliku stakla.  

• Îndoiți ușor parasolarul lunetei în locul în care este cusută eticheta pentru a se potrivi cu forma lunetei.  

• Mierne ohnite slnečnú clonu zadného okna v mieste, kde je prišitý štítok, aby sa prispôsobila tvaru okna. 
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